ЗАДАНИЯ АКМУЛЛИНСКОЙ ОЛИМПИАДЫ ПО РУССКОМУ ЯЗЫКУ ДЛЯ УЧАЩИХСЯ 10 КЛАССОВ (2 тур)
1. Русский [ч’] – смычно-щелевой, состоит из сочетания [т’] и [щ’].
3. Alma mater - Дословно кормящая мать, часто так говорят о школе, дающей образование, как бы толчок в жизнь. Альма-матер. Аналог существительного школа.
A priori - заранее, предварительно. Априори. 
Post factum - после свершившегося. Постфактум.
Persona non grata - нежелательная персона. Персона нон грата. 
de facto - фактически. Де-факто. 
Все это - фразеологизмы.
4. Ан - уже.
Инда - поэтому.
Добро бы - пусть бы.
Сиречь - то есть.
5. 1, 2, 4 - обстоятельство, выраженное наречием. 3 - сказуемое, выраженное кратким прилагательным.
6. 
 А вот что я в Чернигове делал: коней диких своими руками связал я в пущах и десять, и двадцать живых коней, помимо того, что, разъезжая по равнине, ловил своими руками тех же диких коней. Два тура метали меня рогами вместе с конем, олень меня бодал, а из двух лосей один ногами топтал, другой рогами бодал; вепрь у меня сдернул меч с бедра, медведь у колена потник укусил, лютый зверь вскочил мне на бедра и коня со мной опрокинул. И Бог сохранил меня невредимым.
7. Штирлиц, Иван Сусанин, Арина Родионовна - национальные прецендентные имена. Шерлок Холмс, Ломоносов - интернациональные.
Шерлок Холмс - никогда не существовавший человек, книжный герой, имеющий высокий уровень интеллекта, дедукции.
Штирлиц - Литературный персонаж, советский разведчик нелегал.
Иван Сусанин - самоотверженно смелый человек, национальный герой.
Арина Родионовна - старенькая няня Пушкина, любящая и ласковая.
Ломоносов - великий русский ученый-энциклопедист, естествоиспытатель и филолог, поэт и художник, философ естествознания, организатор отечественной науки и естествознания.
8.
	Термин
	Определение
	Пример

	Плеоназм
	Смысловая избыточность, дублирование некоторого значения в различных словах одного и того же предложения
	Я приведу его дословные слова.

	Анахронизм
	Употребление слова без учета его исторической отнесенности.
	Персонажами пьесы М. Горького «На дне» являются бомжи.

	Контаминация элементов устойчивых выражений.
	Смешение элементов двух фразеологизмов в одном, неправильном выражении
	Вот и остался я за бортом разбитого корыта.

	Алогизм
	Логическое противоречие или нарушение логической связности в высказывании, возникающее из-за употребления слова в несвойственном ему значении, сопоставления несопоставимых понятий или пропуска необходимых слов
	В феврале продолжительность суток в Подмосковье возрастет на два часа.

	Тавтология
	Неоправданное повторение одного и того же слова или однокоренных слов в пределах одной фразы
	Мы много спорили с коллегами по работе, за кого голосовать на выборах.









